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KolJlM hazám, kiráLyod koronátLan, 
hajLéka-JincJ lúráLyn&1 a Jzahadhan Lakik, 
d a telju éven át uő huLL e hazáhan, 
é.1 nincJ tavaJz, cJak .bét napig. 

De hét napig a róuák ragyogá.Ja, 
.1zirmain [(Ju J.7armat ,)ét napig, 
lcolJlMod mind kiáLL a napviLágra, 
l1lÍnden kolJlMod holJO!;7 hét napig. 

KoLdlM hazám, kiráLyod koronátLan, 
hajLéka-JinCJ kiráLyn/ft) a Jzahadhan Lakik, 
a telju éven át itt illJergeJ viLág van, 
tte ünnep hét napig. 

De hét napig a:.: aJztal megterítve, 
bét napig álJoU gyertyaláng Lohog, 
nyugalom é.1 kiinnyehlMég JzáLL a .1zívre, 
Ítnáhan izzik minden kolJlMod, 
fölöttük mennyeutként függ a fény, 
megannyi menyaJ.1zony é.1 vőlegény. 

KolJlM hazám, te nyom'flruLt Jugény, 
hajLéka-.1incJ királyn/ll), kiráLyod koronátLaIl, 
gyaLázatodról .1;wLni annyi Jzáj van, 
dic.1ő.1égedrőL há't hadd JufLjak én. 

BeforduLok minden JikálorojJha, 
az utcáidon mind végigmegyek, 
ahoL falaid már rommá omoLva, 
Ö:ddugyújtö'm a:.: apró kiiveket. 

Nem fáradok heLe téged dÍCJérn4 
é.1 hangomat kintorna-I.'ang kMér4 
míg JzépJégedrót dalolt/k neked. 
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Virág horítja a manduLaágat, 
JureLmem fötJjén vendégekre várnak, 
hét kicdi aJ.1zony, 
hét anya, 
a kapuhan hét éku ara. 

SureLmem fötJjén Lohognak a wzLók, 
nehéz útjáróL megtért a zarándok. 
Itt az óra 
amire vártok, 
haj tÚl1tére, C.1upa jóra. 

De meqLátni ki mer4 
ki az, akifeLMmer4 
ki nem. hibázik, 
tétováú/c, 
kaput ugyan ki nyit nt~ki? 

Éher ddvveL áLmodom én, 
házamha éppen heLép az álJott, 
ef íme, ,bajnalifény. 



Kéc1őn, korán 
Az idő mintha hirtelen megáLlna, 
é.1 kert jeinkben, úgy, mint valaha, 
feJLik az almafák fehér virága, 
vagy épp lehuLL a tombok aranya. 

Mintha világunk nem dőlt volna ijddze, 
mintha nem tudnánk, ami tudható: 
áLL még a házunk, d heLyünk vár örö1cre 
. az adztaLná4 meLy fényLik, mint a hó. 

Hanuzin 
- ré.1zlet-

Szobámban a redőnyö1c leereJztve, 
füLledt dö1étdég, ahogy hajdanán 
egy marranUd házában dze'der eJte, 
de reggelinél üLünk modt, anyám. 

Kenyeret vágdz, é.1 nOdzogatdz: "egyéL Cdak)~ 
é.1 márÍ.:J fáradt dzép, dzegény kezed, 
é.1 dolgozoL rám azután egé.1z nap, 
hogy fáradtdágod elfeledd. 

Ládd, a pUdzta forró leheLleté nek, 
a hamdzinnak leánya ez a föLd, 
d mint aki meddő addzonydordra érett, 
némadága oLy kemény, meggyölört. 

SzékeLy Magda fordítáda 




